COMMEMORATION OF ALL SOULS
Communion IV Esd 2: 35
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L UX &-térna * la-ce-at e- is, Démi-ne, ¥ cum sanctis
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tu- is in &-térnum, qui- a pi- us es.

v. Ps 129: 1-2a, 2bc, 3, 4, 5-6a, 6b-7a, 7bc, 8
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1. De pro-faundis clamé-vi ad te, Démi-ne; Démi-ne, exiu-
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di vo-cem me- am. Lux. or Cum sanctis.
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2. Fi- ant au-res tu-a@ intendéntes  in vocem depreca-ti-

6-nis me-x. Lux. or Cum sanctis.

* The traditional Psalm tone is used, and the traditional refrain, Cum sanctis...pius est, is
suggested. The final verse, Réquiem atérnam, traditionally replaces the Gléria Patri.
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susti-né-bit? Lux. or Cum sanctis.
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4. Qui- a apud te propi-ti- a-ti- o est, ut time- amus te.
Lux. or Cum sanctis.

5. Sustinu- i te, DOmi-ne, sustinu- it 4nima me- a in ver-
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bo e-jus; spe-rd-vit a-nima me- a in Démi-no ma-gis
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quam custédes au-ré-ram. Lux. or Cum sanctis.
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6. Ma-gis quam custédes au-r6-ram spe-ret Isra- el in Do6-
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mi-no. Lux. or Cum sanctis.
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7. Qui- a apud Démi-num mi-se-ri-cérdi- a, et copi- 6sa
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apud e- um re-démpti- o. Lux. or Cum sanctis.
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Et ipse ré-dimet Isra- el ex 6mni-bus in-iqui-ta-tibus
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e-jus. Lux. or Cum sanctis.
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9. Réqui- em &-térnam dona e- is Démine, et lux perpé-
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tu- a ld-ce-at e-is. Lux. or Cum sanctis.

May light eternal shine upon them, O Lord, § with your saints forever, for you
are gracious. /. Out of the depth I have cried to thee, O Lord: Lord, hear my
voice. 2. Let thy ears be attentive to the voice of my supplication. 3. If thou, O
Lord, wilt mark iniquities: Lord, who shall stand it? 4 For with thee there is
merciful forgiveness: wherefore thou art feared. 5. Sustain, O Lord, sustain my
soul in thy word; for my soul hath hoped in the Lord, as the watchman counts
on daybreak. 6. Let the watchman count on daybreak, and Israel hope in the
Lord. 7. Because with the Lord there is mercy: and with him plentiful redemp-
tion. & And he shall redeem Israel from all his iniquities. 9. Eternal rest grant
unto them, O Lord, and let perpetual light shine upon them.



